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Ǒदãली उÍच Ûयायालय: नई Ǒदãली 

िनण[य घोǒषत: 01.10.2024 

ǐर.या.(िस.) 4299/2024 

सौजÛया ǒĤंǑटंग Ĥेस      ......यािचकाकता[ 

Ʈारा:  Įी दȣपक िसंह और Įी दȣपांश ुभाग[व, 

अिधवƠा 

बनाम 

उप Įम आयुƠ और अÛय         .....Ĥ×यथȸगण 

Ʈारा: सĮुी हेत ू अरोड़ा सठेȤ, अित.èथा.अिध.-

रा.रा.¢े.Ǒद. 

कोरम: 

 माननीय Ûयायमिूत[ Įी िगरȣश कठपािलया 
 [भौितक सुनवाई/हाइǒĦड सुनवाई (अनुरोध के अनुसार)] 

िनण[य (मौǔखक) 

िस.ǒव. आ. 57797/2024 [यािचकाकता[ कȧ ओर से यािचका पर शीē 
सुनवाई के िलए दायर Ǒकया गया आवदेन] 

1. ǐरट यािचका कȧ सचूना अभी जारȣ नहȣं हुई है। उसमɅ उǔãलǔखत कारणɉ 

स,े आवदेन को अनुमित दȣ जाती है और सुनवाई आज के Ǒदन के िलए 

पूǒव[त कȧ जाती है। 

ǐर.या.(िस.) 4299/2024 



2024:डȣएचसी:7586 

ǐर.या.(िस.) 4299/2024         पƵृ सं.2 

 

2. यािचकाकता[ Ĥबंधन ने Ûयूनतम मज़दरूȣ अिधिनयम के अतंग[त Ĥािधकरण 

के Ǒदनांक 26.07.2022 के आदेश को चनुौती देने के िलए यह ǐरट कार[वाई 

कȧ है, ǔजसके अंतग[त यािचकाकता[ को Ûयूनतम मज़दरूȣ मɅ बकाया रािश के 

अंतर के िलए 32,952/- ǽपये कȧ रािश का भुगतान करने का, साथ हȣ 

Ĥितकर के िलए दȣ गई रािश पर एकमुæत जमुा[ना देने का भी िनदȶश Ǒदया 

गया था, ǔजससे उसे Ĥ×यथȸ कामगार को कुल 65,904/- ǽपये का भुगतान 

करना पड़ता। यािचकाकता[ Ĥबंधन के ǒवƮान अिधवƠा को सनुने के बाद, मुझे 

कामगार को नोǑटस जारȣ करने और मुकदमेबाज़ी पर धन åयय करने का कोई 

कारण नहȣं Ǒदखता। 

3. स¢ंेप मɅ कहा जाए तो, Ĥ×यथȸ सं. 2 कामगार ने Ûयूनतम मज़दरूȣ 

अिधिनयम 1948 कȧ धारा 20(2) के अतंग[त वत[मान यािचकाकता[ Ĥबंधन के 

ǒवǽƨ Ǒदनांक 13.10.2021 को एक आवदेन दायर Ǒकया, ǔजसमɅ अिभवचन 

Ǒदया गया Ǒक उस ेयािचकाकता[ Ĥबंधन Ʈारा 01.01.2020 को िनयुƠ Ǒकया 

गया था और उसका अिंतम वेतन 10,000/- ǽपये Ĥित माह था; Ǒक वह पूरȣ 

ईमानदारȣ और िनƵा के साथ अपने कत[åयɉ का पालन कर रहा था लेǑकन 

यािचकाकता[ Ĥबंधन ने उसे ǒविध के अधीन èवीकाय[ कोई सुǒवधा Ĥदान नहȣं 

कȧ; Ǒक यािचकाकता[ Ĥबंधन ने उसे 01.04.2021 से 30.09.2021 कȧ अविध 

के िलए Ûयूनतम मज़दरूȣ कȧ अिधसूिचत दरɉ के अनुसार मज़दरूȣ का भगुतान 

नहȣं Ǒकया और उसके बाद उसकȧ सवेाएँ समाƯ कर दȣं; Ǒक Ǒदनांक 
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08.10.2021 के माँग नोǑटस के बावजदू, यािचकाकता[ Ĥबधंन ने उस े कुल 

35,448/- ǽपये के Ûयूनतम मज़दरूȣ के बकाया का भगुतान नहȣं Ǒकया। इन 

पǐरǔèथितयɉ को देखते हुए, Ĥ×यथȸ स.ं 2 कामगार ने यािचकाकता[ Ĥबंधन को 

35,448 ǽपये कȧ रािश के साथ-साथ उƠ रािश का दस गुना जमुा[ना अदा 

करने का िनदȶश देने कȧ Ĥाथ[ना कȧ। 

4. यािचकाकता[ Ĥबधंन, समन Ǒकए जाने पर, संबंिधत Ĥािधकारȣ के सम¢ 

उपǔèथत हुआ और उƣर दाǔखल Ǒकया, ǔजसमɅ अिभवचन Ǒदया गया Ǒक 

Ĥ×यथȸ सं. 2 कामगार ने 22.10.2021 को पणू[ और अिंतम िनपटान के बाद 

सेवा से ×यागपğ दे Ǒदया था, इसिलए वह Ǒकसी भी धन का हकदार नहȣं है। 

5. Ĥ×यथȸ सं. 2 कामगार ने संबिंधत Ĥािधकारȣ के सम¢ Ĥ×युƣर दाǔखल 

Ǒकया, ǔजसस े यािचकाकता[ Ĥबंधन कȧ अिभवचनɉ को नकार Ǒदया गया। 

Ĥ×युƣर मɅ Ĥ×यथȸ स.ं 2 कामगार ने ǒवशेष Ǿप से अिभवचन Ǒदया Ǒक 

यािचकाकता[ Ĥबंधन ने जबरन कोरे कागज़ो पर उसके हèता¢र ले िलए, 

ǔजसके संबंध मɅ उसने ओखला फेज़-1, नई Ǒदãली पुिलस थाना मɅ िशकायत 

भी दज[ कराई। 

6. उपरोƠ परèपर ǒवरोधी अिभवचनɉ के आधार पर, संबंिधत Ĥािधकारȣ ने 

िनàनिलǔखत ǒववाƭक ǒवरिचत Ǒकए: 
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(i) Èया दावेदार को Ǒदãली सरकार Ʈारा अिधसूिचत Ûयूनतम मज़दरूȣ कȧ दरɉ के 

अनुसार मज़दरूȣ का भुगतान नहȣं Ǒकया गया है? यǑद हा,ँ तो वह Ǒकतनी रािश का 

हकदार है और इस संबधं मɅ Èया िनदȶश आवæयक हɇ? 

 (ii) राहत? 

7. अपने मामले के समथ[न मɅ, वत[मान Ĥ×यथȸ सं. 2 ने सबंिंधत Ĥािधकारȣ 

के सम¢ अपना साêय शपथपğ दायर Ǒकया, लǑेकन उसके बाद यािचकाकता[ 

Ĥबंधन ने नोǑटस कȧ तामील के बावजूद काय[वाहȣ मɅ उपǔèथत होना बदं कर 

Ǒदया। इस Ĥकार, वत[मान Ĥ×यथȸ स.ं 2 कȧ शपथ का परȣ¢ण Ǒकया गया 

और संबंिधत Ĥािधकारȣ Ʈारा अिंतम अिभवचन सुने गए, ǔजसके बाद काय[वाहȣ 

आ¢ेǒपत आदेश मɅ पǐरणत हुई। 

8. आज तक[ -ǒवतक[  के दौरान यािचकाकता[ Ĥबंधन के ǒवƮान अिधवƠा ने 

मुझे उपरोƠ अिभलेखɉ स े अवगत कराया और Ĥितवाद Ǒदया Ǒक आ¢ेǒपत 

आदेश तØयɉ के ǒवपरȣत है, इसिलए इसे अपाèत Ǒकया जाना चाǑहए। 

यािचकाकता[ Ĥबंधन के ǒवƮान अिधवƠा ने ǒवशेष Ǿप से पपेरबुक के पीडȣएफ़ 

पƵृ 32 का संदभ[ Ǒदया और Ĥितवाद Ǒदया Ǒक Ĥ×यथȸ सं. 2 कामगार ने 

30.09.2021 को नौकरȣ स े×यागपğ दे Ǒदया था और 22.10.2021 को पणू[ 

और अिंतम िनपटान èवीकार कर िलया था। आ¢ेǒपत आदेश को चुनौती देने 

के िलए कोई अÛय तक[  नहȣं Ǒदया गया है। 

9. िनèसंदेह, वत[मान Ĥ×यथȸ स.ं 2 कामगार Ʈारा अपने Ĥ×युƣर मɅ èपƴ Ǿप 

से इनकार करने के बावजदू, यािचकाकता[ Ĥबंधन ने Ĥितपरȣ¢ा के माÚयम स े
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उसके पǐरसाêय को चुनौती नहȣं देने का ǒवकãप चुना, बचाव मɅ कोई साêय 

पेश करना तो दरू कȧ बात है। यह कामगार Ʈारा अपने Ĥ×युƣर मɅ èपƴ 

इनकार करने का मामला नहȣं था। जैसा Ǒक ऊपर उãलेख Ǒकया गया है, 

कामगार ने Ĥ×युƣर मɅ ǒवशेष Ǿप से अिभवचन Ǒदया Ǒक उसे यािचकाकता[ 

Ĥबंधन Ʈारा कोरे कागज़ɉ पर हèता¢र करने के िलए मज़बूर Ǒकया गया था, 

ǔजसके बारे मɅ उसने पुिलस मɅ िशकायत भी दज[ कराई थी। यह यािचकाकता[ 

Ĥबंधन कȧ ओर स ेåयावहाǐरक Ǿप स ेकोई Ĥितवाद नहȣं करने का मामला है 

और आ¢ेǒपत आदेश ǒबना चुनौती Ǒदए गए अिभवचनɉ और साêयɉ के आधार 

पर पाǐरत Ǒकया गया था। 

10. उपरोƠ अिभवचनɉ और साêयɉ को Úयान मɅ रखते हुए, मɇ आ¢ेǒपत 

आदेश मɅ कोई कमी नहȣं पा सका, इसिलए इसे बनाए रखा जाता है और 

वत[मान यािचका खाǐरज कȧ जाती है। 

िगǐरश कठपािलया 
Ûयायाधीश 

01 अÈटूबर 2024/एएस 
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(Translation has been done through AI Tool: SUVAS) 

अèवीकरण : देशी भाषा मɅ िनण[य का अनुवाद मुकÙƬेबाज़ के सीिमत Ĥयोग हेतु Ǒकया गया 
है ताǑक वो अपनी भाषा मɅ इसे समझ सकɅ  एव ंयह Ǒकसी अÛय Ĥयोजन हेतु Ĥयोग नहȣं 
Ǒकया जाएगा| समèत काया[लयी एव ंåयावहाǐरक Ĥयोजनɉ हेतु िनण[य का अĒेंज़ी èवǾप हȣ 
अिभĤमाǔणत माना जाएगा और काया[Ûवयन तथा लागू Ǒकए जाने हेतु उसे हȣ वरȣयता दȣ 
जाएगी। 


